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H6440 

 פּנים

pa nı ym 



paw-neem' 

Plural (but always used as a singular) of an unused noun (פּנה pa  neh, paw-

neh'; from 6437); the face (as the part that turns); used in a great variety of 

applications (literally and figuratively); also (with prepositional prefix) as a 

preposition (before, etc.): -  + accept, a (be-) fore (-time), against, anger, X 

as (long as), at, + battle, + because (of), + beseech, countenance, edge, + 

employ, endure, + enquire, face, favour, fear of, for, forefront (-part), form (-

er time, -ward), from, front, heaviness, X him (-self), + honourable, + 

impudent, + in, it, look [-eth] (-s), X me, + meet, X more than, mouth, of, 

off, (of) old (time), X on, open, + out of, over against, the partial, person, + 

please, presence, prospect, was purposed, by reason, of, + regard, right forth, 

+ serve, X shewbread, sight, state, straight, + street, X thee, X them (-

selves), through (+ -out), till, time (-s) past, (un-) to (-ward), + upon, upside 

(+ down), with (-in, + stand), X ye, X you.

H6440 

 פּנים  /  פּנה

pa nı ym  /  pa  neh 

BDB Definition: 

1) face 



1a) face, faces 

1b) presence, person 

1c) face (of seraphim or cherubim) 

1d) face (of animals) 

1e) face, surface (of ground) 

1f) as adverb of loc/temp 

1f1) before and behind, toward, in front of, forward, formerly, from 

beforetime, before 

1g) with preposition 

1g1) in front of, before, to the front of, in the presence of, in the face 

of, at the face or front of, from the presence of, from before, from 

before the face of 

Part of Speech: noun masculine 

A Related Word by BDB/Strong’s Number: from H6437 

Same Word by TWOT Number: 1782a

09770078
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Jewish writers generally interpret this in a softer manner, as if it was not in 

his face, but in his presence, upon the floor, and seen by the judges

Jews, who are legitimate judges in this case, say that the spitting was not in 

his face, but before his face on the ground. And this is the way in which the 

Asiatics express their detestation of a person to the present day, as Niebuhr 

and other intelligent travelers assure us. It has been remarked that the prefix 

 peney; but when it is it signifies as well  פני beth is seldom applied to  ב

before as in the face. See Jos_21:44; Jos_23:9; Est_9:2; and Eze_42:12; 

which texts are supposed to be proofs in point.
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